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Kendrion Automotive (Sibiu} SRL
Sir, Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

- ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Line No . Cust Part No
Cust Part Desc

Part No

.o v fe o
1 2517267790
Schallmagnet
"' P151536-221938

Nel Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO

Delivery Note

Order No Delnole No Del.Nole date:
522236 Mar 15, 2024
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 781707
Delivery Date Mar 18, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 585289
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Schedule No Ret No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

163/5 400.00 pcs
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Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Data controlld: 22/@3/ Cl
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“ . U VAT ¢ ) [P
Total Net Weight [kg] 268.71 .
. Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09 \ .
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